
Industrial Sliding Atmosphere
Porte Coulissante Atmosphère Contrôlée

Controlled DoorCR.ATM
Puerta Corredera Atmósfera Controlada

�

�

�

Puerta frigorífica corredera para cámaras de atmósfera controlada.
Adaptada a la temperatura de trabajo de los recintos de atmósfera controlada.
Instalación especialmente indicada para conservación de frutas y verduras.
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�

�

Industrial sliding cold door for controlled atmosphere coldrooms.
Adapted to work at temperature requested in cotrolled atmosphere coldrooms.
Installation specially indicated for conservation of fruits and vegetables.

�

�

�

Porte frigorifique coulissante pour chambres froides à atmosphère controlée.
Adaptée à la température de travail des salles d'atmosphère contrôlée.
Installation spécialement conçu pour la conservation des fruits et légumes.

V E N T A J A S / A D V A N T A G E S / A V A N T A G E S

�
Permite mantener un control exacto de los gases, sin fugas gracias al exclusivo cierre
hermético de la puerta y la precisa inyección del marco.
Garantiza periodos de almacenamiento más largos.
Ventano para control del proceso de conservación, inspección y puesta a punto.

�

�

�

�

Maintain exact control of the gases, without losses thanks to our exclusive hermetic
closing system of the door and the perfect injection of the frame.
Guaranteed longer periods of storage for fruits and vegetables.
Control window issued to control, inspect and fit the conservation process.

�

�

�

�

Permet de réaliser un contrôle exact des gaz et évite les fuites grâce à la fermeture
hermétique exclusive de la porte et la précise injection du cadre.
Garantie des périodes de stockage plus longues pour les fruits et les légumes.
Portillon de contrôle pour observer le procès de conservation et l'inspection des aliments.



HOJA

- Superpuestas sobre el marco, con bastidor
interior según espesores y enmarcadas en
aluminio anodizado.

- Aislamiento interior en poliuretano
inyectado con una densidad de 40-45
Kgs/m

- Burlete especial de varios alveolos para
cierre estanco.

- Varios colores disponibles.

3.

SISTEMA DE CIERRE

- Guía en acero inox y aluminio diseñada por
INFRACA, cierre de la puerta según un
sistema de caídas que asegura el perfecto
aislamiento de la cámara.

- Manetas en acero inox diseñadas por
INFRACA que facilitan la apertura manual
de la puerta con el mínimo esfuerzo.

- Maneta interior provista de material
fosforescente, permitiendo accionar la
puerta en la oscuridad conforme a la
normativa europea.

- Montaje y regulación de la puerta muy
sencillo, que supone un ahorro importante
de tiempo en la instalación.

- Provista de un conjunto de 4 manetas
excéntricas en acero inox que garantizan la
hermeticidad de la puerta.

- Cubreguías opcional en aluminio
anodizado. Recomendado por higiene y
estética.

- Posibilidad de motorizar la puerta mediante
automatismo exclusivo.

MARCO

- Marco de aluminio extrusionado en forma
de L, con doble rotura del puente térmico e
inyectado en poliuretano para garantizar la
estanqueidad.

- Los marcos serán en aluminio extrusionado
lacado blanco y para las puertas acabadas
en inoxidable se utilizarán marcos en
aluminio anodizado de 20 micras.

- Si la puerta se instala sobre panel, se
suministran contramarcos en aluminio
extrusionado lacado blanco, que permiten
mediante un sistema exclusivo la perfecta
adaptación de la puerta al panel.

- Si se fijara mediante obra civil, los marcos
se suministran con garras metálicas para
su perfecta sujeción.

C
a

ra
c

te
rí

s
ti

c
a

s
/

F
e

a
tu

re
s

/
C

a
ra

c
té

ri
s

ti
q

u
e

s
DOOR FRAME

- Door frame in extruded aluminium with L-
section form, double thermal break and
injected in polyurethane to guarantee
airtightness.

- The frames are in white lacquered extruded
aluminium and for the doors in stainless
finish we use frames in anodized aluminium
of 20 microns.

- If the door is installed in panel a panel wall,
the frame will be delivered with white
lacquered extruded aluminium counter
frame to make perfect adjustment of the
door to the panel by means of an exclusive
system.

- For doors installed in cold-storage rooms of
civil work, frames are provided with metallic
claws to allow the installation of the door to
the wall.

DOOR LEAF

- Overlap fitted to the door frame, with interior
frame to match leaf thickness and edged in
anodized aluminium.
- Internal polyurethane insulation individually
injected to a density 40-45 Kgs/m
-Special gasket to guarantee hermetic
closing system.
-Avalaible in different colors.

3.

CADRE

- Cadre en aluminium extrudé en forme de L,
avec double coupure du pont thermique et
injecté en polyuréthane pour garantir
l'étanchéité.

- Les cadres seront en aluiminium extrudé
laqué blanc et pour les portes en acier
inoxydable le cadre sera en aluminium
anodisé.

- Pour les portes intallées sur panneaux les
cadres se livreront avec un contre-cadre en
aluminium extrudé laqué blanc qui permet
par un système exclusif la parfaite
adaptation de la porte au panneau.

- Pour les chambres en maçonnerie les
cadres auront des crochets métalliques qui
permettront la fixation de la porte au mur.

CLOSING SYSTEM

- Guide in stainless steel and aluminium
designed by INFRACA to close the door by a
fall system that assures the perfect isolation
of the cold room.
- Stainless steel handles designed by
INFRACA that facilitate the manual opening
of the door with the minimal effort.
- I n t e r i o r h a n d l e p r o v i d e d w i t h
phosphorescent material to open the door in
the darkness according to European
regulation.
- Assembly and regulation of the door very
easy that supposes an important saving of
time during the installation.
- Door provides with 4 eccentrics handles in
stainless steel to guarantee the airtightness.
- Optional cover guide in anodised
aluminium. Recommended for hygienic and
aesthetics reasons.
- Possibility to motorise the door with our
exclusive automatism.

SISTÈME DE FERMETURE

- Guide en acier inoxydable et aluminium
crée par INFRACA qui permet la fermeture
de la porte par un système de chute.

- Poignée en acier inoxydable crée par
INFRACAqui facilitent l'ouverture manuelle
de la porte avec un effort minimun.

- Poignée intérieure realisée avec du matériel
fluorescent qui permet d'ouvrir la porte
dans l'obscurité conforme aux normes
européennes.

- Installation et régulation de la porte très
facile qui rend l'installation de la porte très
rapide.

- Couvre rail optionnel en aluminium anodisé.
Recommendé pour des raisons d'hygiène
et esthétiques.

- Possibilité de motoriser la porte avec un
automatisme exclusif.

VANTAIL
- Superposé sur le cadre de la porte, avec un
châssis interieur qui varie en fonction de
l’épaisseur du ventail et encadré en
aluminium anodisé.

-Vantail injecté individuellement en
polyuréthane d’une densité de 40-45
Kgs/m

- Bourrelet spécial pour garantir l'étanchéité
de la porte.

- Plusieurs couleurs disponibles.

3.



Medidas / Dimensions / Dimensions

Espesor de hoja 140mm
Leaf thickness 140mm
Epaisseur vantail 140mm
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Interior handle
Poigné interieur

Ancho luz /Clear opening width / Largeur passage

Cierre con llave excéntrica
Closing system with excentric handle
Fermeture à poignée excentrique
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Longitud guía = Ancho luz x 2 + 570
Guide length = Clear opening width x 2 + 570

Longueur rail = Largeur passage x 2 + 570

Solape hoja 50mm
Solape hoja 50mm
Chevauchement vantail 50mm

Ancho marco = Ancho luz + 280
Door frame width = Clear opening width + 280

Largeur cadre = Largeur passage + 280

Ancho hoja = Ancho luz + 100
Leaf width = Clear opening width + 100

Largeur vantail = Largeur passage + 100

Ancho luz / Clear opening width / Largeur passage
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Maneta ventano
Window handle
Poignée portillon

Bisagra
Hinge
Charnière

Volante de presión
Pressure handles
Volant de pression

7
5
0

A
lt
u
ra

c
u
b
re

g
u
ía

s
=

A
lt
o

lu
z

+
2
8
5

G
u
id

e
c
o
v
e
r

h
e
ig

h
t
=

C
le

a
r

o
p
e
n
in

g
h
e
ig

h
t
+

2
8
5

H
a
u
te

u
r

c
o
u
v
re

ra
il

=
H

a
u
te

u
r

p
a
s
s
a
g
e

+
2
8
5




